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I

(Comunicazioni)

CONSIGLIO

DICHIARAZIONE DEL REGNO UNITO (1)

[Regolamento (CE) n. 44/2001 del Consiglio del 22 dicembre 2000 concernente la competenza
giurisdizionale, il riconoscimento e l’esecuzione delle decisioni in materia civile e commerciale]

(2001/C 13/01)

Conformemente agli accordi notificati nel documento 7998/00 del Consiglio del 19 aprile 2000, nel caso
in cui le decisioni di un giudice di Gibilterra debbano essere direttamente eseguite da un giudice o da
un’altra autorità preposta all’esecuzione delle medesime in un altro Stato membro in forza delle pertinenti
disposizioni del presente regolamento, i documenti contenenti tali decisioni del giudice di Gibilterra
saranno certificati autentici del governo del Regno Unito/Unità di collegamento di Gibilterra per gli affari
europei del Ministero degli Esteri e del Commonwealth, con sede a Londra («l’Unità»). Il tribunale di
Gibilterra ne farà richiesta all’Unità. La certificazione avrà la forma di una nota.
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COMMISSIONE

Tassi di cambio dell’euro (1)

15 gennaio 2001

(2001/C 13/02)

1 euro = 7,4660 corone danesi

= 8,8695 corone svedesi

= 0,6388 sterline inglesi

= 0,9428 dollari USA

= 1,417 dollari canadesi

= 111,92 yen giapponesi

= 1,5427 franchi svizzeri

= 8,211 corone norvegesi

= 79,99 corone islandesi (2)

= 1,7048 dollari australiani

= 2,1234 dollari neozelandesi

= 7,4363 rand sudafricani (2)

ITC 13/2 Gazzetta ufficiale delle Comunità europee 16.1.2001

(1) Fonte: tassi di cambio di riferimento pubblicati dalla Banca centrale europea.
(2) Fonte: Commissione.



Notifica preventiva di una concentrazione

(Caso COMP/M.2284 � ABN Amro/Perkins Food)

Caso ammissibile alla procedura semplificata

(2001/C 13/03)

(Testo rilevante ai fini del SEE)

1. In data 5 gennaio 2001 Ł pervenuta alla Commissione la notifica di un progetto di concentrazione in
conformità all’articolo 4 del regolamento (CEE) n. 4064/89 del Consiglio (1), modificato da ultimo dal
regolamento (CE) n. 1310/97 (2). Con tale operazione l’impresa britannica ABN Amro Private Equity Ltd
(ABN Amro), controllata del gruppo ABN Amro acquisisce ai sensi dell’articolo 3, paragrafo 1, lettera b),
del suddetto regolamento il controllo dell’insieme dell’impresa britanica Perkins Food mediante offerta
pubblica annunciata il 18 dicembre 2000.

2. Le attività svolte dalle imprese interessate sono le seguenti:

� ABN Amro: servizi finanziari;

� Perkins Food: produzione con marchio proprio di prodotti alimentari surgelati e cibi precotti.

3. A seguito di un esame preliminare la Commissione ritiene che la concentrazione notificata possa
rientrare nel campo d’applicazione del regolamento (CEE) n. 4064/89. Tuttavia si riserva la decisione finale
al riguardo. Si rileva che, ai sensi della comunicazione della Commissione concernente una procedura
semplificata per l’esame di determinate concentrazioni a norma del regolamento (CEE) n. 4064/89 (3), il
presente caso potrebbe soddisfare le condizioni per l’applicazione della procedura di cui alla comunica-
zione stessa.

4. La Commissione invita i terzi interessati a presentare le loro eventuali osservazioni sulla concen-
trazione proposta.

Le osservazioni debbono pervenire alla Commissione non oltre dieci giorni dalla data di pubblicazione
della presente comunicazione. Le osservazioni possono essere trasmesse per fax [n. (32-2) 296 43 01 o
296 72 44] o per posta, indicando il riferimento COMP/M.2284 � ABN Amro/Perkins Food, al seguente
indirizzo:

Commissione europea
Direzione generale della Concorrenza
Direzione B � Task Force Concentrazioni
Rue Joseph II/Jozef II-straat 70
B-1000 Bruxelles
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Notifica preventiva di una concentrazione

(Caso COMP/M.2296 � ENI/Lasmo)

Caso ammissibile alla procedura semplificata

(2001/C 13/04)

(Testo rilevante ai fini del SEE)

1. In data 4 gennaio 2001 Ł pervenuta alla Commissione la notifica di un progetto di concentrazione in
conformità all’articolo 4 del regolamento (CEE) n. 4064/89 del Consiglio (1), modificato da ultimo dal
regolamento (CE) n. 1310/97 (2). Con tale operazione la compagnia italiana di energia ENI SpA («ENI»),
tramite la propría filiale Agip Investments PLC («Agip Investments»), acquisisce ai sensi dell’articolo 3,
paragrafo 1, lettera b), del suddetto regolamento il controllo dell’insieme dell’impresa Lasmo plc («Lasmo»)
mediante offerta pubblica annunciata il 21 dicembre 2000.

2. Le attività svolte dalle imprese interessate sono le seguenti:

� ENI: prospezione e produzione di petrolio greggio e gas, raffinazione e commercio di prodotti derivati
dal petrolio attraverso la sua divisione Agip Petroli, nonchØ l’importazione, fornitura, trasmissione e
distribuzione all’ingrosso di gas attraverso la divisione SNAM. Tramite la sua filiale Saipem, ENI presta
servizi e ingegneria per campi petroliferi;

� Agip Investments: mezzo d’investimento creato specificamente per l’acquisizione;

� Lasmo: prospezione e produzione di petrolio greggio e gas.

3. A seguito di un esame preliminare la Commissione ritiene che la concentrazione notificata possa
rientrare nel campo d’applicazione del regolamento (CEE) n. 4064/89. Tuttavia si riserva la decisione finale
al riguardo. Si rileva che, ai sensi della comunicazione della Commissione concernente una procedura
semplificata per l’esame di determinate concentrazioni a norma del regolamento (CEE) n. 4064/89 (3), il
presente caso potrebbe soddisfare le condizioni per l’applicazione della procedura di cui alla comunica-
zione stessa.

4. La Commissione invita i terzi interessati a presentare le loro eventuali osservazioni sulla concen-
trazione proposta.

Le osservazioni debbono pervenire alla Commissione non oltre dieci giorni dalla data di pubblicazione
della presente comunicazione. Le osservazioni possono essere trasmesse per fax [n. (32-2) 296 43 01 o
296 72 44] o per posta, indicando il riferimento COMP/M.2296 � ENI/Lasmo, al seguente indirizzo:

Commissione europea
Direzione generale della Concorrenza
Direzione B � Task Force Concentrazioni
Rue Joseph II/Jozef II-straat 70
B-1000 Bruxelles
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Notifica preventiva di una concentrazione

(Caso COMP/M.2228 � C & N/Thomas Cook)

(2001/C 13/05)

(Testo rilevante ai fini del SEE)

1. In data 8 gennaio 2001 Ł pervenuta alla Commissione la notifica di un progetto di concentrazione in
conformità all’articolo 4 del regolamento (CEE) n. 4064/89 del Consiglio (1), modificato da ultimo dal
regolamento (CE) n. 1310/97 (2). Con tale operazione l’impressa tedesca C & N Touristic AG («C & N»)
acquisisce ai sensi dell’articolo 3, paragrafo 1, lettera b), del suddetto regolamento il controllo dell’insieme
dell’impresa britannica Thomas Cook Holdings Ltd («T. Cook») mediante acquisto di azioni.

2. Le attività svolte dalle imprese interessate sono le seguenti:

� C & N: attività di tour operator, agenzie di viaggio, compagnie aeree charter, alberghi;

� T. Cook: attività di tour operator, agenzie di viaggio, compagnie aeree charter.

3. A seguito di un esame preliminare, la Commissione ritiene che la concentrazione notificata possa
rientrare nel campo d’applicazione del regolamento (CEE) n. 4064/89. Tutavia si riserva la decisione finale
al riguardo.

4. La Commissione invita i terzi interessati a presentare le loro eventuali osservazioni sulla concen-
trazione proposta.

Le osservazioni debbono pervenire alla Commissione non oltre dieci giorni dalla data di pubblicazione
della presente comunicazione. Le osservazioni possono essere trasmesse per fax [n. (32-2) 296 43 01 o
296 72 44] o per posta, indicando il riferimento COMP/M.2228 � C & N/Thomas Cook, al seguente
indirizzo:

Commissione europea
Direzione generale della Concorrenza
Direzione B � Task Force Concentrazioni
Rue Joseph II/Jozef II-straat 70
B-1000 Bruxelles
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Fine del doppio controllo per le importazioni di prodotti tessili dall’Estonia, Lettonia e Lituania

(2001/C 13/06)

In seguito a consultazioni nell’ambito del verbale concordato n. 5 del protocollo 1 dell’accordo d’associa-
zione (1), la Comunità europea e l’Estonia hanno concordato di porre fine, dal 1o gennaio 2001, all’ap-
plicazione del sistema di doppio controllo (licenze) indicato nell’appendice A del protocollo alle importa-
zioni nella Comunità dei prodotti tessili e dell’abbigliamento originari dell’Estonia.

Il 1o gennaio 2001 Ł stato posto fine all’applicazione dell’obbligo del doppio controllo per le importazioni
nella Comunità di prodotti tessili e dell’abbigliamento originari della Lettonia e della Lituania.

ITC 13/6 Gazzetta ufficiale delle Comunità europee 16.1.2001
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III

(Informazioni)

COMMISSIONE

Risultati delle gare (aiuto alimentare comunitario)

(2001/C 13/07)

In applicazione dell’articolo 9, paragrafo 7 del regolamento (CE) n. 2519/97 della Commissione, del 16
dicembre 1997, che stabilisce le modalità generali per la mobilitazione di prodotti a titolo del regolamento

(CE) n. 1292/96 del Consiglio per l’aiuto alimentare comunitario

(Gazzetta ufficiale delle Comunità europee L 346 del 17 dicembre 1997, pagina 23)

9 gennaio 2001

Regolamento
(CE) n./

Decisione
del

Lotto Azione n. Beneficiario/
Destinazione Prodotto Quantità

(t)
Stadio

consegna Aggiudicatario
Prezzo

aggiudicato
(EUR/t)

2768/2000 A 10/00 WFP/Corea del
Nord

HCOLZ 2 000 DEB ALFRED C. TÖPFER INT. GMBH � HAMBURG (D) 612,00

B 9/00 WFP/Eritrea HCOLZ 500 DEB MUTUAL AID ADM. SERVICES NV � ANTWERPEN (B) 746,00

C 8/00 WFP/Tagikistan HCOLZ 2 000 EMB CEBAG BELGIUM NV � ANTWERPEN (B) 577,69

D 417/98,
288/99,
5+18/00

EuronAid/. . . HCOLZ 288 EMB SICOM SRL � CERCOLA (NA) (I) 597,37

E 283-286/99 EuronAid/. . . HCOLZ 360 EMB SICOM SRL � CERCOLA (NA) (I) 597,37

2769/2000 A 11/00 WFP/Corea del
Nord

SUB 600 DEB MUTUAL AID ADM. SERVICES NV � ANTWERPEN (B) 372,00

B 418/98+289+
290+299+
300/99

EuronAid/. . . SUB 300 EMB ZUCKERHANDELSUNION GMBH � BERLIN (D) 328,92

2770/2000 A 287/99 EuronAid/Haiti CBL 1 340 EMB EURICOM SPA � VERCELLI (I) 263,00

B 291/99 EuronAid/Haiti FBLT 320 EMB UNITED BELGIAN MILLS NV � ANTWERPEN (B) 179,95

C 7/00 WFP/Tagikistan FBLT 7 620 EMB GRANDI MOLINI ITALIANI SPA � ROVIGO (I) 179,72

D 275/99 WFP/Sudan MAI 1 500 EMB SIMAGIR SA � NANTES (F) 146,67

BLT: Frumento tenero
DUR: Frumento duro
ORG: Orzo
MAI: Granturco
SEG: Segala
SOR: Sorgo
CBR/M/L: Riso lavorato a grani tondi, medi o

lunghi
RPR/M/L: Riso parboiled a grani tondi, medi o

lunghi
BRI: Rotture di riso
FBLT: Farina di frumento tenero
FMAI: Farina di granturco
FSEG: Farina di segala
SDUR: Semola di frumento duro
SMAI: Semola di granturco
FHAF: Fiocchi d’avena
CT: Concentrato di pomodoro
PT: Pomodori in polvere
COR: Uva secca di Corinto

FABA: Fave (Vicia faba major)
FEQ: Favette (Vicia faba equina)
PISUM: Piselli spezzati
SUB: Zucchero bianco
HCOLZ: Olio di colza raffinato
HTOUR: Olio di girasole raffinato
HOLI: Olio d’oliva
HMAI: Olio di granturco
HSOJA: Olio di soia
LEP: Latte scremato in polvere
LEPv: Latte scremato in polvere vitaminizzato
LDEP: Latte semiscremato in polvere
LENP: Latte intero in polvere
B: Burro
BO: Butteroil
FETA: Formaggio del tipo feta
FROf: Formaggio fuso
BABYF: Alimento per lo svezzamento a base di cereali
BISC: Biscotti
WSB: Miscela frumento-soia

Lsub1: Alimento per lattanti
Lsub2: Alimento di proseguimento
LHE: Latte ad alto valore energetico
AC: Alimento composto
PAL: Paste alimentari
SAR: Conserve di sardine
CM: Conserve di sgombro
CB: Corned beef
BPJ: Conserve di carni bovine
PFB: Pasticcio di fegato di bovino
CP: Conserve di carni suine
PFP: Pasticcio di fegato di suino
CV: Conserve di pollame
DEST: Franco destino
DEB: Reso porto di sbarco � franco

banchina
DEN: Reso porto di sbarco � franco

nave
EMB: Reso porto d’imbarco
EXW: Franco fabbrica
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Invito a presentare proposte per azioni indirette di RST nell’ambito del programma specifico di
ricerca, di sviluppo tecnologico e di dimostrazione intitolato «Accrescere il potenziale umano e la
base di conoscenze socioeconomiche». Sostegno allo sviluppo delle politiche scientifiche e tecno-

logiche in Europa

Base comune degli indicatori relativi alla scienza, alla tecnologia e all’innovazione

Identificativo dell’invito: IHP-CBSTII-01-1

(2001/C 13/08)

1. Conformemente alla decisione n. 182/1999/CE del Parla-
mento europeo e del Consiglio, del 22 dicembre 1998,
relativa al quinto programma quadro delle azioni comuni-
tarie di ricerca, di sviluppo tecnologico e di dimostrazione
(1998-2002) (1) (di seguito «quinto programma quadro») e
della decisione 1999/173/CE del Consiglio, del 25 gennaio
1999, che adotta un programma specifico di ricerca, di
sviluppo tecnologico e di dimostrazione intitolato «Accre-
scere il potenziale umano di ricerca e la base di conoscenze
socioeconomiche» (2) (di seguito «programma specifico»), la
Commissione invita a presentare proposte per azioni indi-
rette di RST nell’ambito del programma specifico menzio-
nato.

Come base di attuazione del programma specifico, ed ai
sensi dell’articolo 5 di questo, la Commissione europea ha
elaborato un programma di lavoro (3) in cui sono precisati
gli obiettivi e le priorità di RST, nonchØ il relativo calenda-
rio indicativo di attuazione. Gli obiettivi, le priorità, le do-
tazioni indicative di bilancio ed i tipi di azioni indirette
oggetto del presente invito corrispondono a quelli fissati
dal programma di lavoro.

2. Il presente bando riguarda le proposte di cui al punto 4 del
presente invito, da presentare entro due termini precisi, allo
scadere dei quali verranno valutate le proposte ricevute. Le
proposte perventute dopo tali termini non saranno prese in
considerazione ai fini del presente invito.

I due termini ultimi di presentazione sono precisati al
punto 5 del presente invito. Le proposte vanno presentate
in un unico invio (e non in piø fasi distinte).

3. Il programma specifico Ł attuato, in particolare, tramite
azioni indirette di RST come previsto dagli allegati II e IV
del quinto programma quadro e dall’allegato III del pro-
gramma specifico.

Al presente invito si applicano i criteri di valutazione e di
selezione e le modalità indicati nel quinto programma qua-
dro, nel programma specifico, nella decisione 1999/65/CE

del Consiglio, del 22 dicembre 1998, relativa alle norme per
la partecipazione delle imprese, dei centri di ricerca e delle
università e per la divulgazione delle imprese, dei centri di
ricerca e delle università e per la divulgazione dei risultati
della ricerca ai fini dell’attuazione del quinto programma
quadro (4) (di seguito «regole per la partecipazione e la di-
vulgazione») e nel programma di lavoro. Informazioni spe-
cifiche a riguardo sono contenute nel manuale sulle proce-
dure di valutazione delle proposte relativo al quinto pro-
gramma quadro (5), nel suo allegato relativo al programma
specifico cui si riferisce il presente invito e nel regolamento
della Commissione sull’attuazione delle regole in materia di
partecipazione e divulgazione (6).

Ulteriori informazioni relative a tali regole e le istruzioni
per la preparazione e la presentazione delle proposte sono
contenute nella giuda del proponente. Tale guida, il pro-
gramma di lavoro ed ulteriori informazioni in merito al
presente invito possono essere ottenute facendo richiesta
ad uno dei seguenti indirizzi della Commissione europea:

Commissione europea
Direzione generale della Ricerca
Unità RTD/K/2
Competitività, analisi economica, indicatori
Rue de la Loi/Wetstraat 200
B-1049 Bruxelles
E-mail: rtd-indicators@cec.eu.int
Fax (32-2) 298 40 00
Web: http://www.cordis.lu/improving

4. I soggetti in possesso dei requisiti necessari per partecipare
alle azioni indirette di RST sono invitati a presentare propo-
ste relative a progetti di RST e reti tematiche.

Reti e progetti devono essere finalizzati alla raccolta di in-
dicatori adeguati e comparabili, nonchØ alla realizzazione di
analisi a diverso livello (regionale, nazionale, europea, mon-
diale), per l’elaborazione, il coordinamento e la valutazione
delle strategie di RST in Europa.

Le attività in questione devono auspicabilmente ispirarsi ai
risultati del recente dibattito avviato dalla comunicazione
della Commissione intitolata «Verso un’area europea della
ricerca» e dalle conclusioni dei Consigli europei tenutisi in
Portogallo nel marzo e nel giugno 2000.
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Date tali premesse ed al fine di contribuire allo sviluppo di
nuovi indicatori e nuovi approcci analitici in materia di
indicatori scientifici e tecnologici, destinati a soddisfare le
esigenze dei decisori politici europei competenti per tali
materie, l’invito a presentare proposte verte sui temi indicati
di seguito.

Tema 1: Nuovi indicatori per lo Spazio europeo della ricerca

L’obiettivo Ł creare nuovi indicatori di S & T utili per l’ana-
lisi dello sviluppo dello Spazio europeo della ricerca ivi
inclusi, ad esempio, nuovi indicatori e strategie quantitative
necessarie per l’analisi comparativa delle politiche nazionali
di ricerca, nuovi indicatori necessari per l’analisi delle atti-
vità e dei risultati di S & T a livello di Stati membri, di
regioni e di principali operatori della ricerca; indicatori ne-
cessari per valutare l’impatto della ricerca e dell’innovazione
sulla competitività, l’occupazione e la coesione nel contesto
della società basata sulla conoscenza.

Tema 2: Nessi tra indicatori di S & T, innovazione e risultati
economici

Grazie ad un’utilizzazione piø adeguata delle diverse fonti di
dati disponibili, la ricerca deve mirare a sviluppare i nessi
esistenti tra diversi tipi di indicatori per l’analisi delle inte-
razioni tra R & S, innovazione ed attività economiche e
commerciali a livello di singole imprese, università, centri
di ricerca, ecc. nel rispetto delle norme sulla riservatezza di
questi dati negli Stati membri. I risultati devono agevolare
l’analisi comparativa del comportamento e delle prestazioni
dei principali protagonisti nel campo delle scienze, delle
tecnologie e dell’innovazione nei vari paesi europei.

Tema 3: Indicatori della dinamica, dell’inerzia e dell’efficacia dei
sistemi politici di ricerca e di innovazione in Europa

L’obiettivo Ł migliorare l’uso d’indicatori per l’analisi quan-
titativa dei fattori di cambiamento e di inerzia nell’evolu-
zione a lungo termine dei sistemi e delle politiche di R & S e
di innovazione a livello europeo, nazionale e regionale. Si
tratta di mettere a punto indicatori che consentano di raf-
forzare l’analisi dell’evoluzione parallela del sistema d’istru-
zione, del sistema di ricerca e di innovazione, del sistema
industriale, nonchØ dell’efficacia delle diverse politiche che
condizionano la competitività delle economie europee.

Tema 4: Nuovi approcci e indicatori per l’analisi quantitativa
della scienza e della tecnologia

Questo tema mira a elaborare nuovi indicatori e nuovi ap-
procci metodologici e quantitativi per migliorare la valuta-
zione, il confronto e l’analisi prospettica delle politiche eu-
ropee di ricerca e innovazione. Tra i temi di ricerca che
possono essere affrontati figurano ad esempio: l’istituzione
di collegamenti piø efficaci tra indicatori (demografia, istru-

zione e risorse umane di S & T) o tra nomenclature (classi-
ficazioni nel campo della scienza, della tecnologia e dell’in-
dustria), la misurazione dei nuovi sviluppi nell’ambito del-
l’economia basata sulla conoscenza (start-up tecnologiche,
imprese spin-off, servizi ad alta intensità di conoscenze,
nuove modalità di finanziamento della ricerca e dell’innova-
zione). La ricerca può riguardare lo sviluppo di nuovi indi-
catori o di nuove modalità di valorizzazione delle statistiche
e degli indicatori S & T esistenti, migliorandone la qualità e
la comparabilità (in termini di concetti, norme, metodi stati-
stici, nomenclature, classificazioni, ripartizioni), nonchØ lo
sviluppo di strumenti concreti d’aiuto per la rilevazione dei
dati S & T.

La dotazione di bilancio indicativa destinata alle reti temati-
che nell’ambito del presente invito Ł pari a 5 milioni di EUR
di contributo comunitario. Indicativamente, il 70 % di tale
somma Ł destinata a progetti e reti selezionati nel corso
della prima valutazione ed il 30 % a quelli selezionati nel
corso della seconda valutazione.

5. I proponenti sono caldamente invitati ad utilizzare il soft-
ware ProTool (Proposal Preparation Tool) che può essere
ottenuto dalla Commissione via Internet (http://www.cor-
dis.lu/fp5/protool), per posta elettronica o su CD-Rom.
Tale software facilita la predisposizione delle necessarie in-
formazioni di natura tecnica ed amministrativa.

Le proposte relative a progetti di RST e reti tematiche de-
vono pervenire entro e non oltre il 17 aprile 2001 per
essere prese in considerazione nella prima tornata di valu-
tazioni ed entro il 15 ottobre 2001 per la seconda.

Le proposte possono essere presentate in uno dei modi
seguenti:

� Preparate impiegando lo strumento ProTool (Proposal
Preparation Tool) e spedite per via elettronica, impie-
gando un sigillo elettronico (compreso un sistema di
criptazione per il trasferimento su server o la spedizione
tramite posta elettronica).

Il coordinatore deve richiedere all’autorità di certifica-
zione della Commissione un certificato digitale in
modo da poter apporre la propria firma elettronica sul
file contenente la proposta. Il file contenente la proposta
definitiva Ł così «sigillato» ed un breve file di controllo
(«fingerprint») Ł creato automaticamente.

Il file di controllo, che permette di identificare la propo-
sta in modo univoco e inequivocabile, va inviato (per via
elettronica o per fax) entro e non oltre le ore 17.00 (ora
di Bruxelles) alle date summenzionate. Il file contenente
la proposta deve essere ricevuta per via elettronica dalla
Commissione, senza alcuna ulteriore modifica, entro 48
ore dalla scadenza del termine ultimo di presentazione.
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� Preparate dal coordinatore utilizzando i formulari carta-
cei allegati al pacchetto informativo oppure preparate
con ProTool e stampate dal coordinatore su supporto
cartaceo.

Per essere considerate ammissibili, le proposte presentate
su supporto cartaceo devono essere consegnate alla
Commissione, entro e non oltre le ore 17.00 (ora di
Bruxelles) alle date summenzionate (1), al seguente indi-
rizzo:

Commissione europea
«Programma potenziale umano»
Base comune d’indicatori relativi alla scienza, alla tecno-
logia e all’innovazione
Research Proposal Office
Square FrŁre-Orban/FrŁre Orbanplein 8
B-1000 Bruxelles.

I proponenti sono pregati di utilizzare uno solo dei metodi
precedentemente indicati e di presentare un’unica versione
di ogni proposta. Qualora una proposta ammissibile per-
venga sia in formato cartaceo che elettronico, sarà tenuto
conto soltanto di quest’ultimo.

6. In tutta la corrispondenza relativa al presente invito (richie-
ste di informazioni, presentazione di proposte, ecc.) dovrà
essere indicato lo specifico codice identificativo dell’invito.

La presentazione di una proposta, sia su supporto cartaceo
che per via elettronica, implica l’accettazione delle proce-
dure e delle condizioni riportate nel presente invito e nei
documenti cui questo fa riferimento.

Tutte le proposte ricevute dalla Commissione europea sa-
ranno gestite con la massima riservatezza.

Conformemente alle regole per la partecipazione e la divul-
gazione, nonchØ al regolamento della Commissione europea
che ne disciplina l’applicazione, gli Stati membri ed i paesi
associati possono, presentando richiesta motivata, avere ac-
cesso alle conoscenze utili per l’elaborazione delle proprie
politiche. Tali conoscenze devono essere il risultato delle
azioni di RST finanziate a seguito del presente invito e
devono riguardare una parte del programma di lavoro per
la quale sia stata espressamente prevista tale possibilità di
accesso.

La Comunità europea applica una politica di pari opportu-
nità e pertanto incoraggia vivamente le donne a presentare
delle proposte o a collaborare alla loro preparazione.
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(1) Se il corriere dovesse chiedere il recapito telefonico del destinatario
si prega fornire il numero seguente: (32-2) 298 42 06.
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